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Pregled praksi

▪ Politike i strategije EU za integraciju imigranata

▪ Europske mreže za integraciju imigranata

▪ Primjeri dobre prakse pojedinih gradova u EU
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Politike i strategije EU za integraciju 

imigranata

Common Agenda for Integration
(2005)

Stockholm Programme (2010)

European agenda for the integration 
of non-EU migrants (2011)

Action Plan on the integration of 
third-country nationals (2016)



4

Financijska pomoć EU za programe 

integracije imigranata

▪ The Asylum, Migration and Integration Fund

▪ Program „Europa za građane”

▪ Rights, Equality and Citizenship programme

▪ Justice Programme

▪ European Programme for Urban Sustainable Development

(URBACT)

▪ Employment and Social Innovation (EaSI) programme

▪ …
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Europske mreže za integraciju imigranata

European 
Migration

Network (EMN)

URBACT 
Network –

Arrival Cities

Cities of
Migration

EUROCITIES –
Solidarity Cities

CLIP Network
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PRIMJERI DOBRE PRAKSE POJEDINIH 

GRADOVA U EUROPI
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Zapošljavanje

▪ Bremen, Njemačka - zapošljavanje imigranata u gradskim
službama. 2009. godine kampanja „Vi ste ključ… za vašu
budućnost u vašem gradu (Du bist der Schlüssel…für deine
Zukunft und deine Stadt)

▪ Brisel, Belgija – DUO for JOB – povezivanje mladih
imigranata s umirovljenicima-mentorima za traženje posla

▪ Ljubljana, Slovenija – SKUHNA – društveno poduzeće –
restoran, catering, edukacije

▪ Lisabon, Portugal – House in Order – integracija imigrantica
na tržište rada za pružanje usluga održavanja kućanstava –
obuka i mentorstvo

▪ Prag, Češka – InBaze – neovisni centar u zajednici za
imigrante – traženje zaposlenja, pravne usluge, traženje
smještaja, učenje jezika
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Obrazovanje

▪ Bugarska – Access – razvoj sustava i kapaciteta

za sveobuhvatnu integraciju imigranata u

obrazovni sustav

▪ Brisel, Belgija – BOOST – podrška darovitim

učenicima imigrantima za razvoj njihovih talenata

▪ Grčka – Stručno osposobljavanje obrazovnih

djelatnika – razvoj interkulturalnih kompetencija

nastavnika, ravnatelja, stručnih suradnika u

školama
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Kultura

▪ Slovenija (nacionalno) – Blizu vas – neformalni

obrazovni program o multimedijima – razvoj

kulturnih sadržaja od strane imigranata

▪ Hannover, Njemačka – Welcome Board –

podrška imigrantima glazbenicima kroz mrežu

Musikland – integracija glazbenika u kulturne

ustanove u saveznoj državi

▪ Malta – Side by side – besplatne kvartalne novine

(tiskano i elektronička verzija) za promociju

raznolikosti u društvu i integracije
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Stanovanje

▪ Rim, Italija – AMAR – agencija za socijalno
posredovanje – pronalazak stanova, povezivanje
s agencijama za nekretnine, priprema
stanodavaca

▪ Madrid, Španjolska – Program antidiskriminacije
u stanovanju – identifikacija i prevencija
diskriminatornih praksi stanodavaca, javni
nastupi s primjerima

▪ Lubin, Poljska – Stanovi uz podršku za strance –
stanovi JLS, obiteljski asistent, usluge podrške –
pravne, zdravstvene, socijalna skrb,
zapošljavanje, učenje jezika



11

World Cafe – how it works

▪ Working language is English – with

interpretation for groups where needed

▪ Aim is to jointly define actions, services, 

programs which could be developed in our cities

▪ Within each group you choose on which area

you will discuss: social inclusion, culture, 

education, employment, housing, health…

▪ Your proposals should be written down on 

flipchart – in any language


